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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף קפ״ו ע״ב

פרשת בלק

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קפ״ו ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

כֹּלָּא, לָּאָה מִ עִ ב וְ א, רַ יתָ עִ צָ מְ אֶ יכוֹן בְּ תִּ יחַ הַ רִ בְּ הַ ר נָשׁ. וְ בַ א דְּ ידָ אן בִּ עָ בְּ צְ שׁ אֶ מֵ א, חָ ל דָּ בֵ קֳ לָ

ין. נִ אַר אַחֲרָ ין שְׁ ימִ יְ יהּ קַ בֵּ

תרגום לעברית

ה שָּׁ חֲמִ ד וַ חָ אֶ ן הָ כָּ שְׁ מִּ לַע הַ י צֶ שֵׁ רְ קַ ה לְ שָּׁ ים חֲמִ טִּ י שִׁ ם עֲצֵ יחִ רִ יתָ בְ שִׂ עָ כָּתוּב )שם כו( וְ

ן חַ מִ רִ בְ ים מַ שִׁ רָ קְּ תוֹךְ הַ יכֹן בְּ תִּ יחַ הַ רִ בְּ הַ כָתוּב וְ ית. וְ נִ שֵּׁ ן הַ כָּ שְׁ מִּ לַע הַ י צֶ שֵׁ רְ קַ ם לְ יחִ רִ בְ

ם לַל אוֹתָ כְ יָה בִּ לֹּא הָ  ר, שֶׁ יכוֹן הוּא אַחֵ תִּ יחַ הַ רִ אוֹתוֹ בְּ ר שֶׁ ם תֹּאמַ אִ צֶה. וְ קָּ ל הַ ה אֶ צֶ קָּ הַ

כָּאן נַיִם מִ כָּאן וּשְׁ נַיִם מִ ה, שְׁ שָּׁ ם חֲמִ אוֹתָ יָה מֵ יכוֹן הָ תִּ יחַ הַ רִ לָּא אוֹתוֹ בְּ . אֶ ךְ לֹא כָּ ה -  שָּׁ חֲמִ

עוֹת בָּ צְ שׁ אֶ מֵ נֶגֶד זֶה חָ ה. כְּ מּוּד יַעֲקֹב, סוֹד מֹשֶׁ יכוֹן עַ תִּ יחַ הַ רִ יָה בְּ י הָ צַע. הֲרֵ מְ ד בָּאֶ חָ אֶ וְ

ים. רִ חֵ אֲ אָר הָ ים שְׁ דִ כֹּל, בּוֹ עוֹמְ הַ יוֹן מֵ לְ עֶ צַע, גָּדוֹל וְ מְ יכוֹן בָּאֶ תִּ יחַ הַ רִ בְּ הַ ם. וְ אָדָ יַד הָ בְּ

טקסט הזוהר

א ישָׁ דִ ית קַ רִ הוּ. וּבְ יל בְּ יֵּי אָזִ חַ נָא דְּ ילָ אִ ין, דְּ נִ אָה שְׁ שׁ מְ מֵ רוּן חָ קְ אִ ין, דְּ יחִ רִ שׁ בְּ מֵ ינּוּן חָ אִ וְ

ה ל מַ א הוּא עַ ימָ ה )נ''א סתימא( תֵּ לָּ א. וּמִ דָ יְ ן דִּ עָ בְּ צְ שׁ אֶ מֵ חָ ר )ס''א אתגזר(, בְּ עַ תְ אִ

א הֲוָה. ל דָּ ה עַ מֹשֶׁ א דְּ דָ יְ ישׂוּ דִּ רִ יָין. פְ לְ ן תַּ עָ בְּ צְ אֶ כַהֲנָא, בְּ כָאן דְּ רְ א כָּל בִּ ל דָּ עַ ת. וְ רַ אַמְ דְּ
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שׁ ית קֹדֶ רִ יִּים. וּבְ חַ ץ הַ ם עֵ הֶ ךְ בָּ הוֹלֵ ים, שֶׁ נִ אוֹת שָׁ שׁ מֵ ים חֲמֵ אִ רָ נִּקְ ים, שֶׁ יחִ רִ ה בְ שָּׁ ם חֲמִ הֵ וְ

ן כֵ לָ . וְ תָּ רְ אָמַ ה שֶּׁ ל מַ הּ הוּא עַ מַ ר )נסתר( תֵּ בָ דָ יִם, וְ יָּדַ עוֹת הַ בְּ צְ שׁ אֶ חֲמֵ ר )נמול( בַּ עוֹרֵ תְ מִ

ה. יְתָ ל זֶה הָ ה עַ י משֶׁ דֵ ת יְ ישַׂ רִ בָּעוֹת. פְּ צְ לוּיוֹת בָּאֶ ן תְּ כֹּהֵ כוֹת הַ רְ כָּל בִּ

טקסט הזוהר

ין גִ יךְ הוּא. בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ הוּ לְּ ין בְּ כִ רְ בָ יוּ, כַּד מְ נַקְ י בְּ וִ הֱ מֶ ינָא לְ ית דִּ הוּ, לֵ ית בְּ א אִ י כָּל דָּ אִ

יךְ לָא יתּוּ טוּבָא, הֵ מִ כְ חַ א אַתּוּן דְּ ל דָּ עַ א. וְ ישָׁ דִ א קַ מָ ךְ שְׁ רַ בְּ תְ הוֹן, מִ לְ א דִּ מָ דוּגְ הוּ, וּבְ בְ דִּ

כָל נּוּפָא, וְ ר, כָּל טִ יהוּ אָמַ אִ א, וְ ידָ יָה חֲסִ עְ מַ י שְׁ בִּ רִ תּוּן לְ שְׁ מַ לָא שְׁ אי. וְ הַ תּוּן לְ גַחְ אַשְׁ

זָן. תְ לוּכָא אִ כְ לִ א וְ נּוּפָ אי טִ הַ א מֵ א אַחֲרָ רָ טְ א סִ הָ א, דְּ א אַחֲרָ רָ טְ סִ יהּ לְ יקוּ לֵ לִ לוּכָא, סְ כְ לִ

ינּוּן. ה אִ חוֹבָ ים חוֹבָה, וְ יִם אַחֲרוֹנִ א מַ ל דָּ עַ )תרומה קנ''ד ע''ב( וְ

תרגום לעברית

שּׁוּם רוּךְ הוּא, מִ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ ים אֶ כִ רְ בָ מְּ שֶׁ יוֹן כְּ נִקָּ יוֹת בְּ הְ ין לִ ין דִּ ם, אֵ הֶ ם כָּל זֶה יֵשׁ בָּ אִ

יךְ לֹא בֵּה, אֵ רְ ם הַ ים אַתֶּ חֲכָמִ ם שֶׁ ן אַתֶּ כֵ לָ דוֹשׁ. וְ קָּ ם הַ שֵּׁ ךְ הַ רֵ בָּ תְ ם מִ תָ גָמָ דֻ ם וּבְ הֶ בָּ שֶׁ

לוּךְ כְ כָל לִ נּוּךְ וְ כָּל טִ ר שֶׁ הוּא אָמַ יד, וְ סִ חָ יָה הֶ עְ מַ י שְׁ בִּ ת רַ ם אֶ תֶּ שְׁ מַּ לֹא שִׁ  זֶה? וְ ם לָ תֶּ גַּחְ שְׁ הִ

יִם ל זֶה מַ עַ זֶּה, וְ לוּךְ הַ כְ לִּ הַ נּוּךְ וְ טִּ הַ זּוֹן מֵ ר נִ אַחֵ צַּד הָ י הַ הֲרֵ ר, שֶׁ אַחֵ צַּד הָ עֱלוּהוּ לַ הֶ

ם?! ה הֵ חוֹבָ ים חוֹבָה, וְ אַחֲרוֹנִ

טקסט הזוהר

א יק יַנּוּקָ תִ אן הוּא. שָׁ אָבוּךְ מַ א דְּ מָ י, שְׁ רִ ה, בְּ י יְהוּדָ בִּ ר רִ לָא. אָמַ לְּ מַ ילוּ לְ א יָכִ לָ והוּ וְ וְ תַּ

ין, ימִ כִּ ין חַ לֵּ י אִ ילוּ לִ אִ ל אַבָּא שָׁ י, עַ מִּ יהּ אִ ר לֵ ק לָהּ, אָמַ נָשַׁ יהּ וְ מֵּ יהּ אִ גַבֵּ ם לְ א, קָ א חֲדָ עָ גְ רִ

א קָ ית כַּדְּ כָּחִ לָא אַשְׁ ית, וְ קִ דָ א בָּ ר הָ הוּ. אָמַ ת לְ קַ דְ י, בַּ רִ יהּ, בְּ ימֵּ יהּ אִ ר לֵ א לוֹן. אָמַ ימָ אֵ

א הָ ל אַבָּא, וְ תּוּן עַ לְ אֶ יהּ אַתּוּן שְׁ ר לֵ יהוּ, אָמַ יְ גַבַּ ר לְ דָּ אַהְ יהּ, וְ מֵּ יהּ אִ א לֵ ישָׁ חִ יָאוּת. לְ

י אִ יהוּ. וְ יְ רַ תְ בַּ א אֲ יָּיעָ יהוּ טַ א, אִ חָ אָרְ ין בְּ לִ ין אָזְ ישִׁ דִ י קַ ידֵ סִ חַ א דְּ כָל יוֹמָ א, וּבְ מָ לְ עָ לַּק מֵ תְּ סְ אִ

יכוּ. יְ רַ תְ בַּ א אֲ יָּיעָ יל טַ יהּ, אָזִ תּוּן לֵ כַחְ יךְ לָא אַשְׁ ין, הֵ יוֹנִ לְ י עֶ ישֵׁ דִּ אַתּוּן קַ
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ד, חָ גַע אֶ ינוֹק רֶ תִּ ק הַ תַ ? שָׁ יךְ ם אָבִ הוּ שֵׁ י, מַ נִ ה, בְּ י יְהוּדָ בִּ ר רַ בֵּר. אָמַ דַ לוּ לְ לֹא יָכְ  הוּ וְ מְ תָּ

ר ם אמַ אִ לוּ, הַ לָּ ים הַ חֲכָמִ לוּ הַ אֲ ל אַבּא שָׁ י, עַ מִּ ר לָהּ, אִ ק לָהּ. אָמַ נָשַׁ מּוֹ וְ נֵי אִ פְ ד לִ מַ עָ

ה חֲשָׁ אוּי. לָ ים כָּרָ צָאתִ לֹא מְ  י וְ תִּ קְ דַ י בָּ ר, הֲרֵ ם? אָמַ תָּ אוֹתָ קְ דַ י, בָּ נִ מּוֹ, בְּ ה לוֹ אִ רָ ם? אָמְ הֶ לָ

כָל עוֹלָם, וּבְ הָ ק מֵ לֵּ תַּ סְ י הִ הֲרֵ ל אַבָּא, וַ ם עַ תֶּ אַלְ ם שְׁ ם, אַתֶּ הֶ ר לָ ם. אָמַ יהֶ לֵ זַר אֲ חָ מּוֹ וְ לוֹ אִ

ים, יוֹנִ לְ ים עֶ דוֹשִׁ ם קְ ם אַתֶּ אִ ם. וְ יהֶ ר אַחֲרֵ , הוּא סוֹחֵ ךְ רֶ דֶּ ים בַּ כִ ים הוֹלְ דוֹשִׁ ים קְ ידִ חֲסִ יוֹם שֶׁ

יכֶם? ר אַחֲרֵ סּוֹחֵ ךְ הַ לַ ם אוֹתוֹ, הָ צָאתֶ לֹא מְ יךְ  אֵ

טקסט הזוהר

א )ס''א לָ א דְּ רָ א חֲמָ מָ א חָ אַבָּא לָ כוּ, דְּ ינָא בְּ א חֲמֵ תָּ שְׁ הַ כוּ, וְ ינָא בְּ א חֲמֵ יתָ מִ דְ קַ ל בְּ בָ אֲ

עוּן אַבָּא יַטְ יתּוּן דְּ כִ א זְ לָ ן דְּ יוָ א. כֵּ יתָ יְ אוֹרַ א דְּ בַּל עוּלָ סְ מִ א, לְ רָ יהּ חֲמָ רֵ תְ בַ ין אֲ עִ דלהוי( טָ

א אי יַנּוּקָ ן, הַ י לָ מֵ דָ דְ ק, כִּ חָ צְ י יִ בִּ רִ ה לְ י יְהוּדָ בִּ ר רִ אן הוּא אַבָּא. אָמַ א מַ ימָּ א אֵ יכוּ, לָ יְ רַ תְ בַּ אֲ

א. יתָ יְ י אוֹרַ דּוּשֵׁ חִ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ י דְּ לֵּ ר מִ וָה אָמַ א הֲ נוֹקָ הוּא יְ הַ לוּ. וְ ר נָשׁ הוּא. אַכְ לָאו בַּ

כָה רָ בְ ךְ בִּ רַ בְּ תְ א מִ א לָ ישָׁ דִּ א קַ מָ שְׁ ין דִּ גִ תוּן. בְּ רְ מַ הוּ, יָאוּת אֲ ר לְ . אָמַ יךְ רִ בְ נִ ב וְ רוּ, הַ אָמְ

נָה. מָ זְ הַ א בְּ לָּ א, אֶ דָּ

תרגום לעברית

ן עַ לֹּא )שיהיה( טָ  אָה חֲמוֹר שֶׁ לֹא רָ אַבָּא  כֶם, שֶׁ י בָ יתִ אִ ת רָ כָעֵ כֶם, וְ י בָ יתִ אִ ה רָ לָ חָ תְ הַ ל בַּ בָ אֲ

כֶם ר לָ לֹא אֹמַ יכֶם,  ן אַחֲרֵ עַ טְ אַבָּא יִ ם שֶׁ יתֶ כִ לֹּא זְ  ן שֶׁ יוָ ה. כֵּ תּוֹרָ בֹּל עֹל הַ סְ יו חֲמוֹר לִ אַחֲרָ

לוּ, ם. אָכְ ן אָדָ ינוֹ בֶּ ינוֹק זֶה אֵ נוּ, תִּ ה לָ מֶ דְ נִ ק, כְּ חָ צְ י יִ בִּ רַ ה לְ י יְהוּדָ בִּ ר רַ יהוּ אַבָּא. אָמַ מִ

ה ם, נָאֶ הֶ ר לָ . אָמַ ךְ רֵ בָ ה נְ בָ רוּ, הָ ה. אָמְ י תוֹרָ דּוּשֵׁ חִ ה וְ י תוֹרָ רֵ בְ ר דִּ יָה אוֹמֵ ינוֹק הָ אוֹתוֹ תִּ וְ

נָה. מָ זְ הַ א בְּ לָּ כָה זוֹ אֶ רָ בְ ךְ בִּ רֵ בָּ תְ לֹא מִ דוֹשׁ  קָּ ם הַ שֵּׁ הַ שּׁוּם שֶׁ ם, מִ תֶּ רְ מַ אֲ
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כָה רְ בָ ר אֲ ד לוֹמַ וִ א דָּ מָ ה חָ י מַ כִ גוֹ'. וְ ת וְ כָל עֵ יָ בְּ ת יְ כָה אֶ רְ בָ ר, )תהלים לד( אֲ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ל יב עַ ר נָשׁ יָתִ בַ א דְּ עֲתָ שַׁ בְ ין דִּ גִ כָה. בְּ רְ בָ ר אֲ אָמַ נָה, וְ מָ זְ י הַ עֵ בָ ד דְּ וִ א דָּ מָ לָּא, חָ יָ. אֶ ת יְ אֶ

כָא רְ בָ ר נָשׁ לְ ין בַּ מִ ן. כַּד אַזְ מָּ א תַּ ימָ יְּ א קַ א אַחֲרָ רָ טְ סִ ן, וְ מָּ א תַּ ימָ יְּ א קַ תָּ ינְ כִ א, שְׁ תוֹרָ פָּ

כָאן, רְ א בִּ לָ בְּ קַ ילָּא, לְ י עֵ גַבֵּ נַת )נ''א בהזמנה דא( לְ קָּ תְּ תְ א אִ תָּ ינְ כִ יךְ הוּא, שְׁ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ לְּ

יָיא. )נ''א ואי אתתקנת בברכתא לגבי עילא, וסטרא אחרא לאו כַּפְ תְ א אִ א אַחֲרָ רָ טְ סִ וְ

עַ א שֹׁמֵ א אַחֲרָ רָ טְ יךְ הוּא, סִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ כָא לְּ רְ בָ ר נָשׁ לְ ין בַּ מִ י לָא אַזְ אִ איהו בכללא( וְ

כָה. רָ יא בְּ הִ הַ א בְּ קָ יהּ חוּלָ י לֵ וִ הֱ מֶ א לְ שָׁ כְּ כַשְׁ וּמְ
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כָה רְ בָ ר אֲ ד לוֹמַ וִ אָה דָ ה רָ י מָ כִ גוֹ'. וְ ת וְ כָל עֵ ת ה' בְּ כָה אֶ רְ בָ ר, )תהלים לד( אֲ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ל ב עַ ם יוֹשֵׁ אָדָ ה שֶׁ עָ שָׁ בְּ לַל שֶׁ גְ כָה. בִּ רְ בָ ר אֲ אָמַ נָה, וְ מָ זְ יךְ הַ רִ צָּ ד שֶׁ וִ אָה דָ א רָ לָּ ת ה'? אֶ אֶ

דוֹשׁ קָּ ת הַ ךְ אֶ רֵ בָ ם לְ אָדָ ן הָ זַמֵּ מְּ שֶׁ ם. כְּ ד שָׁ ר עוֹמֵ אַחֵ צַּד הָ הַ ם, וְ ת שָׁ דֶ ינָה עוֹמֶ כִ שְּׁ נוֹ, הַ חָ לְ שֻׁ

ר אַחֵ צַּד הָ הַ כוֹת, וְ רָ ל בְּ בֵּ קַ ה לְ לָ עְ י מַ גַבֵּ נֶת )בהזמנה זו( לְ קֶּ תַּ תְ ינָה מִ כִ שְּׁ רוּךְ הוּא, הַ בָּ

ין מִ זְ לֹא מַ ם  אִ ף. )ואם נתקנת בברכות לגבי מעלה והצד האחר אינו בכלל( וְ כּוֹפֵ תְ מִ

הּ אוֹתָ ק בְּ לֶ יוֹת לוֹ חֵ הְ כֵּשׁ לִ כַשְׁ עַ וּמְ ר שׁוֹמֵ אַחֵ צַּד הָ רוּךְ הוּא, הַ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ ךְ אֶ רֵ בָ ם לְ אָדָ הָ

כָה. רָ בְּ
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ין כִ רְ בָ א מְ קָ כָה, דְּ רָ בְ ה דִּ לָּ הוּא מִ לָּא הַ נָה. אֶ מָ זְ ית הַ א אִ אי לָ מַ כָאן אֲ רְ אַר בִּ שְׁ א, בִּ ימָ י תֵּ אִ וְ

נָה, מָ זְ יהוּ הַ י אִ רִ הוּא פְּ י, הַ רִ ל פְּ ךְ עַ רֵ בָ מְ אי דִּ הַ י הוּא, דְּ כִ הָ זֵי דְּ א חֲ תָּ נָה. וְ מָ זְ יהוּ הַ לָהּ, אִ עָ

שׁוּת רְ י בִּ רִ הוּא פְּ ה הַ וָ הֲ א, דְּ ם דָּ קוֹדֶ א. וְ א אַחֲרָ רָ טְ סִ א לְ קָ יהּ חוּלָ ית לֵ לֵ יהּ. וְ לֵ ין עָ כִ רְ בָ וּמְ

ל כוּן עַ רְ בָ א יְ לָ ין דְּ גִ לֹא יֵאָכֵל, בְּ יב )ויקרא יט(  תִ יהּ. וּכְ לֵ ין עָ כִ רְ בָ א מְ א, לָ א אַחֲרָ רָ טְ סִ דְּ
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יהּ. לֵ ין עָ כִ רְ בָ יהּ, יֵאָכֵל, וּמְ שׁוּתֵ רְ ק מֵ נָפַ ן דְּ יוָ א. כֵּ א אַחֲרָ רָ טְ ךְ סִ רַ בְּ א יִתְ לָ י, וְ רִ הוּא פְּ הַ

נָה מָ זְ הוּ הַ לְּ יהוּ. כֻּ יְ לַ ין עָ כִ רְ בָ א מְ קָ א דְּ מָ לְ עָ ין דְּ ילִּ ן כָּל מִ כֵ א. וְ כָתָ רְ בִ נָא לְ מָ זְ יהוּ הַ אִ וְ

א. א אַחֲרָ רָ טְ סִ א לְ קָ הוּ חוּלָ ית בְּ לֵ א. וְ כָתָ רְ בִ לְ

תרגום לעברית

יו, לָ ים עָ כִ רְ בָ מְּ כָה שֶׁ רָ בְּ ר הַ בַ לָּא אוֹתוֹ דְּ כוֹת? אֶ רָ בְּ אָר הַ שְׁ נָה בִּ מָ זְ ין הַ ה אֵ ר, לָמָּ ם תֹּאמַ אִ וְ

ים כִ רְ בָ נָה וּמְ מָ זְ י הוּא הַ רִ י, אוֹתוֹ פְּ רִ פְּ ל הַ ךְ עַ רֵ בָ מְּ זֶּה שֶׁ ךְ זֶה, שֶׁ כָּ ה שֶׁ אֵ נָה. וּבֹא וּרְ מָ זְ הוּא הַ

ר, לֹא אַחֵ צַּד הָ שׁוּת הַ רְ י בִּ רִ יָה אוֹתוֹ פְּ הָ ם זֶה שֶׁ קֹדֶ ר. וְ אַחֵ צַּד הָ ק לַ לֶ ין לוֹ חֵ אֵ יו, וְ לָ עָ

לֹא  י וְ רִ פְּ ל אוֹתוֹ הַ כוּ עַ רְ בָ לֹּא יְ  יל שֶׁ בִ שְׁ לֹא יֵאָכֵל, בִּ כָתוּב )ויקרא יט(  יו, וְ לָ ים עָ כִ רְ בָ מְ

כָה. רָ בְ נָה לִ מָ זְ יא הַ הִ יו. וְ לָ ים עָ כִ רְ בָ שׁוּתוֹ, יֵאָכֵל, וּמְ רְ יָּצָא מֵ ן שֶׁ יוָ ר. כֵּ אַחֵ צַּד הָ ךְ הַ רֵ בָּ יִתְ

ר. אַחֵ צַּד הָ ק לַ לֶ ם חֵ הֶ ין בָּ אֵ כָה, וְ רָ בְ נָה לִ מָ זְ ם הַ לָּ ם, כֻּ יהֶ ים עֲלֵ כִ רְ בָ מְּ עוֹלָם שֶׁ י הָ רֵ בְ ן כָּל דִּ כֵ וְ
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לָּא, . אֶ יךְ רִ בְ נִ ב וְ אי הַ מַ נָה, אֲ מָ זְ ה הַ וָ א הֲ כָתָ רְ בִ א דְּ מּוּן כַּסָּ כַּת זִ רְ בִ י לְ כִ א, אוּף הָ ימָ י תֵּ אִ וְ

כַּת רְ בִ א לְ תָּ שְׁ הַ י. וְ וִ נָה הֲ מָ זְ א הַ ן. הָ גֶּפֶ י הַ רִ א פְּ ר בּוֹרֵ י, אָמַ תֵ ה שָׁ וָ א כַּד הֲ יתָ מֵ דְ קַ יל וּבְ הוֹאִ

זוֹנָא, מְ לָאו לִ י, וְ וִ יךְ הוּא הֲ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א לְּ א דָּ א כַּסָּ הָ א, דְּ נָה אַחֲרָ מָ זְ הַ נּוּי, לְ ינָן שִׁ עֵ זוֹנָא, בָּ מְ

א. פוּמָ נָה דְּ מָ זְ י הַ עֵ ךְ בָּ ין כָּ גִ וּבְ
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לָּא ? אֶ ךְ רֵ בָ ה וּנְ בָ דּוּעַ הָ נָה, מַ מָ זְ ה הַ יְתָ כָה הָ רָ כַּת זִמּוּן כּוֹס בְּ רְ בִ ךְ לְ ר, אַף כָּ ם תֹּאמַ אִ וְ

ת כָעֵ נָה. וְ מָ זְ יָה הַ י זֶה הָ ן'', הֲרֵ גֶּפֶ י הַ רִ א פְּ ר ''בּוֹרֵ ה אָמַ יָה שׁוֹתֶ הָ שֶׁ ה כְּ לָּ חִ תְּ יל וּבַ הוֹאִ

לֹא -הוּא, וְ רוּךְ דוֹשׁ-בָּ י כּוֹס זוֹ הוּא לַקָּ הֲרֵ ת, שֶׁ רֶ נָה אַחֶ מָ זְ הַ נּוּי לְ ים שִׁ יכִ רִ זוֹן צְ מָּ כַּת הַ רְ בִ לְ

פֶּה. נַת הַ מָ זְ יךְ הַ רִ שּׁוּם זֶה צָ זוֹן, וּמִ לַמָּ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קפ״ז ע״א( ◆
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י כִ כָה. הָ רָ א הוּא בְּ נוּ דָּ אָכַלְ רוּךְ שֶׁ נָה, בָּ מָ זְ א הוּא הַ לוֹ, דָּ שֶּׁ נוּ מִ אָכַלְ ךְ שֶׁ רֵ בָ א, נְ ימָ י תֵּ אִ וְ

ן. )ס''א דפומא( גֶּפֶ י הַ רִ א פְּ בוֹרֵ נָה דְּ מָ זְ יהוּ, הַ א אִ נָה אַחֲרָ מָ זְ , הַ ךְ רֵ בָ ל נְ בָ אי. אֲ דַּ הוּא וַ

א נָה אַחֲרָ מָ זְ יהוּ הַ יל אִ טִ אַנְ ן דְּ יוָ אי כּוֹס, כֵּ הַ ם. וְ תָ כָה סְ רָ בְ כוֹס דִּ נָה לְ מָ זְ י הַ יהִ א אִ יתָ מֵ דְ קַ דְּ

ח אֹרַ יהוּ בְּ ךְ אִ ין כָּ גִ ין, וּבְ קִ ן נָפְ מָּ תַּ כָאן מִ רְ ין וּבִ זוֹנִ כָל מְ לָּאָה דְּ א עִ מָ לְ י עָ גַבֵּ ךְ לְ רֵ בָ נְ ה דִּ לָּ מִ בְּ

כָה. רָ בְ א כּוֹס דִּ גָּא דָּ רְ דַ א בְּ לָּ נָה. אֶ מָ זְ יהּ הַ גַבֵּ ית לְ לֵ יהוּ, וְ ים אִ תִ לָּאָה סָ א עִ מָ לְ עָ ים, דְּ תִ סָ

ן מִ נָא, דְּ קָ ה, זַכָּאָה חוּלָ י יְהוּדָ בִּ ר רִ )במלה דנברך( אָמַ
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ךְ זֶה כָה - כָּ רָ י בְּ לּוֹ זוֹהִ שֶּׁ נוּ מִ אָכַלְ רוּךְ שֶׁ נָה, בָּ מָ זְ י הַ לּוֹ זוֹהִ שֶּׁ נוּ מִ אָכַלְ ךְ שֶׁ רֵ בָ ר, נְ ם תֹּאמַ אִ וְ

ת מֶ קּוֹדֶ הַ ן. )של הפה( שֶׁ גֶּפֶ י הַ רִ א פְּ ל בּוֹרֵ נָה שֶׁ מָ זְ ת, הַ רֶ נָה אַחֶ מָ זְ י הַ ךְ זוֹהִ רֵ בָ ל נְ בָ אי. אֲ דַּ וַ בְּ

ךְ רֵ בָ לַּת נְ מִ ת בְּ רֶ נָה אַחֶ מָ זְ יא הַ ל, הִ נָּטַ ן שֶׁ יוָ כוֹס זוֹ, כֵּ ם. וְ תָ כָה סְ רָ ל בְּ כוֹס שֶׁ נָה לְ מָ זְ הַ יא הַ הִ

ר, תָּ סְ ךְ נִ רֶ דֶ שּׁוּם זֶה הוּא בְּ ם. וּמִ שָּׁ אוֹת מִ כוֹת יוֹצְ רָ זוֹנוֹת וּבְ כָּל מְ יוֹן, שֶׁ לְ עֶ ם הָ י עוֹלָ גַבֵּ לְ

כָה. )שבמלת נברך( רָ גָּה זוֹ כּוֹס בְּ רְ דַ א בְּ לָּ נָה, אֶ מָ זְ יו הַ לָ ין אֵ אֵ ר וְ תָּ סְ יוֹן הוּא נִ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ שֶׁ

י אי הֲרֵ דַּ לּוּ, וַ ים אֵ רִ בָ נוּ דְ עְ מַ לֹא שָׁ ת  ד כָּעֵ ם עַ עוֹלָ יּוֹם הָ מִּ נוּ שֶׁ קֵ לְ י חֶ רֵ ה, אַשְׁ י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

ם. ן אָדָ ינוֹ בֶּ זֶּה אֵ נוּ שֶׁ רְ אָמַ
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